
A K Á T É H A S O N M Á S Ú É S Á T Í R T S Z Ö V E G E 

A 7. oldalon kezdődő rumén szöveg átírásának egyetlen célja az, 
hogy az olvasást és a megértést megkönnyítse. Ezért általában az újabb 
rumén helyesírás szabályaihoz igazodik s a nyelvjárási hang- és alaktani 
sajátságokat nem veszi figyelembe. Érintetlenül hagyja azonban a táj
nyelvi szókészletet és a mondattani sajátságokat, a tükörkifejezéseket 
nem helyettesíti a megfelelő rumén fordulatokkal. Az esetleg vitatható 
hangtani jelenségek szempontjából, tehát az átírt hangalak részünkről 
semminemű állásfoglalást nem jelent. A káté megfelelő oldalszámait 
szögletes zárójelben közöljük. 

Minden filológiai és nyelvészeti okoskodásnak egyedül a szöveg
hasonmás képezi alapját. Átírásunk a rumén címlappal kezdődik, a magyar 
címlapnak és az előljáró beszédnek oldalait" csak hasonmásban közöljük. 
Az eredeti szövegtükör nagysága 123 × 73 mm. 




